
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ចំព ោះអត្ថបទបកប្រប គឺពរបើសរាប់ការអាន ពដ្ើម្បីដាក់ កយបណ្ដ ឹងរដ្ឋបបពេណ្ី, ដូ្ពចនោះសូម្កត់្ចំណំថា អនករត្េូប្ត្បពំេញ 

ព ើយដាក់ឯកសារជាភាសាកូពរ៉េ ពៅកន ុងទរម្ង់ប្បបបទពដ្ើម្។ 

■ 임금채권보장법 시행규칙[별지 제7호의2서식] <개정 2021. 10. 14.> 

■ បទបបញ្ញត្ត ិអនុវត្តននច្បាប់ស្ត ីពីការធានាននការទាមទារប្រាក់ឈ្ន លួ 

[ឧបស្មព ័នធទប្រមង់បបបបទលលខ 7-2] <ល វ្ ើ វលិោ្នកមម ឆ្ន ាំ 2021. 10. 14.> 

(앞쪽) 

(ទាំព័រមុខ) 

 

체불 임금등ㆍ사업주 확인서 발급신청서 

ពាកយលស្ន ើស្ុាំការលច្បញលិខិត្បញ្ជា ក់របស្់ម្ចា ស្់អាជីវកមម 

និងប្រាក់ឈ្ន លួមិនទាន់លបើកជាល ើម 

 

접수번호 

លលខដាក់ពាកយ 

접수일 

កាលបរលិច្បេទដាក់ពាកយ 

처리기간  3일 

រយៈលពល ាំល ើរការ  3នងៃ 

 

①신청인 

①អនកដាក់

ពាកយ 

성명 

ល ម្ ោះ 

주민등록번호 

លលខអត្តស្ញ្ជញ  ប័ ណ  

 

주소                                             

អាស័្យដាា ន                                             
 

(휴대전화번호:                                    전자우편주소:                                                     ) 

(លលខទូរស័្ពទ :                                      អីុបមល:                                                            ) 

근무기간 

រយៈលពលល វ្ ើការ 

 

 

지급받지 못한 임금등의 총 금액 

ច្បាំនួនស្រុបននប្រាក់ឈ្ន លួប លមិនានទទួល 

 

 
 

②대상 

사업주 

②ម្ចា ស្អ់ា

ជីវកមម 

사업장명 

ល ម្ ោះប្រកមុហ ុន 

대표자 

ប្របធា

ន 

성명 

ល ម្ ោះ 

연락처 

លលខទាំនាក់ទាំនង 

소재지 

ទីតាំង 

사업장 

កបនែងការ

ងារ 

 

실제근무지 

កបនែងល វ្ ើ

ការជាក់

បស្ត ង 

 

사업개시일 

កាលបរលិច្បេទចាប់ល ត្ ើមការងារ 

 

건설공사에 해당하는지 여부 

លត្ើវាជាការងារស្ាំ ង់ប រឬលទ? 

          [  ]해당         [  ]해당하지 않음 

          [  ]ាទ/ចាា៎       [  ]មិនបមនលទ 

③적법한 

직상 

건설사업자

(대상자인 

사업장명 

ល ម្ ោះប្រកមុហ ុន 

대표자 

ប្របធា

ន 

성명 

ល ម្ ោះ 

연락처 

លលខទាំនាក់ទាំនង 



경우에만 

해당) 

③ប្របតិ្បត្ត ិ

ករល ៉ៅ ការ

ស្ាំ ង់ប្រស្

បច្បាប់ 

(ស្ប្រម្ចប់អនក

ប លប្រត្ូវនឹង

ច្បាំ ុច្បលនោះប៉ៅុ

ល ណ្ ោះ) 

소재지 

ទីតាំង 

사업개시일 

កាលបរលិច្បេទចាប់ល ត្ ើមការងារ 

 

신청 

ការដាក់ពា

កយ 

④신청내용 

④ខែ ឹមោរននការដាក់ពាកយ 

 

⑤신청구분 

⑤ប្របលេទននការដាក់ពាកយ 

    [  ]퇴직자용                               [  ]재직자용    

    [  ]ស្ប្រម្ចប់អនកចូ្បលនិវត្តន៍                    [  ]ស្ប្រម្ចប់អនកកាំពុងល វ្ ើការ    

⑥사용용도 

⑥លោលបាំ ងននការលប្របើប្រាស្់ 

    [  ]소송 제기용(법률구조 등)  [  ]대지급금 청구용(법 제7조제1항제5호)  [  ]기타 (                  ) 

    [  ]ស្ប្រម្ចប់ដាក់ពាកយប ត ឹង(ជាំនួយប ន្កច្បាប់ ជាល ើម  [  ]ស្ប្រម្ចប់លស្ន ើសុ្ាំប្រាក់ធានាស្ាំ ង(ច្បាប់ ម្ចប្រត 7(1) 

លលខ5) [  ]ល្េងៗ (                  ) 

신청부수 

ច្បាំនួនច្បាប់ស្ប្រម្ចប់ការលស្ន ើស្ុាំ 

  「임금채권보장법」 제12조제1항 및 「임금채권보장법 시행규칙」 제9조의2제1항에 따라 체불 임

금등 및 체불사업주의 확인을 신청하오니, 체불 임금등ㆍ사업주 확인서를 발급해 주시기 바랍니다. 

  លដាយអនុលោមតម 「ច្បាប់ស្ត ីពីការធានាននការទាមទារប្រាក់ឈ្ន លួ」 ម្ចប្រត 12 (1) និង 

「បទបបញ្ញត្ត ិអនុវត្តននច្បាបស់្ត ីពីការធានាននការទាមទារប្រាក់ឈ្ន លួ」 ម្ចប្រត 9-2 (1) 

ខ្ញ ាំសូ្មដាក់ពាកយលស្ន ើសុ្ាំការបញ្ជា ក់ពីម្ចា ស់្អាជីវកមមទាក់ទងនឹងប្រាក់ឈ្ន លួប លមិនានទទួល លដាយលហត្ុលនោះលហើយ 

សូ្មលច្បញលិខិត្បញ្ជា ក់របស់្ម្ចា ស់្អាជីវកមម និងប្រាក់ឈ្ន លួមិនទាន់លបើកជាល ើមឲ្យមកខ្ញ ាំ។ 

                                                               20    .       .        . 

                                  신청인 :                   (인) 

                             អនកដាក់ពាកយ:                   (ប្រត) 

○○지방고용노동청(○○지청)장  귀하 

ជូនច្បាំលពាោះ របធានម្នទ ីរមុ្ខរបរ និង ការងារពខត្ត(សាខា) ○○ 

 

210mm×297mm(백상지 80g/㎡) 

 

  



 

(뒤쪽) 

(ទាំព័រលប្រកាយ) 

 

작성방법 

រលបៀបបាំលពញ 

1. ①“신청인”란에는 신청인의 성명 등 인적사항과 근무기간, 지급받지 못한 임금등을 적습니다. 다만, 대상 사업주가 동일하여 여

러 명이 함께 신청하는 경우에는 대표 신청인의 인적사항 등을 적고, 그 밖의 신청인은 별지에 해당 인적사항과 근무기간, 

지급받지 못한 임금등을 적어 제출할 수 있습니다. 

1. លៅកន ញងប្របអប់ ①"អនកដាក់ពាកយ" សូ្មស្រលស្រព័ត៌្ម្ចនផ្ទទ ល់ខល នួរបស់្អនក  ូច្បជាល ម្ ោះ ជាល ើម រយៈលពលល វ្ ើការងារ 

ប្រាក់ឈ្ន លួប លមិនទាន់ានមិនានទទួល។ ប៉ៅុបនត  ប្របសិ្នលបើអនកដាក់ពាកយលស្ន ើសុ្ាំម្ចនច្បាំនួនលប្រច្បើននាក់លៅកាន់ភាគីម្ចា ស់្អាជីវកមមបត្ម្ចន ក់ 

លនាោះសូ្មស្រលស្របត្ប្របវត្ត ិរបូរបស់្អនកត្ា្ំ ង ច្បាំ ប កខែ ឹមោរប លទាក់ទងនឹងការដាក់ពាកយរបស់្អនកល្េងលទៀត្ 

សូ្មស្រលស្រលលើប្រកដាស់្ល្េងដាច់្បលដាយបែកទាក់ទងនឹងរយៈលពលល វ្ ើការ និង ប្រាក់ឈ្ន លួប លមិនានទទួល រចួ្បដាក់មកជាមួយោន ាន។ 

2. ②“대상 사업주”란에는 대상 사업주의 사업장명 및 사업장 소재지, 해당 근로자의 실제 근무지 등을 적습니다. 사업개시일은 사

업주가 근로자를 채용한 후 근로자를 사용하여 사업 또는 사업준비를 시작한 날을 적습니다(해당 날짜를 알 수 없는 경우에

는 빈칸으로 둡니다).  

2. ②លៅកន ញងប្របអប់ "ភាគីម្ចា ស់្អាជីវកមម" សូ្មស្រលស្រល ម្ ោះអាជីវកមម និងទីតាំងកបនែងការងារ កបនែងល វ្ ើការជាក់បស្តងរបស់្ពលករ ។ 

កាលបរលិច្បេទចាប់ល ត្ើមការងារ ប្រតូ្វស្រលស្រកាលបរលិច្បេទប លម្ចា ស់្អាជីវកមមជួលពលករ លហើយចាប់ល ត្ើមអាជីវកមម ឬ 

កាលបរលិច្បេទលរៀបច្បាំអាជវីកមមលដាយលប្របើពលករល វ្ ើការងារ (ប្របសិ្នលបើមិន ងឹកាលបរលិច្បេទសូ្មកុាំស្រលស្រ)។  

3. ③“적법한 직상 건설사업자”란은 「건설산업기본법」 제2조제7호에 따른 건설사업자가 아닌 공사도급의 하수급인에게 고용

되었던 경우에만 작성하고, “적법한 직상 건설사업자”는 「건설산업기본법」 제2조제7호에 따른 건설사업자가 아닌 해당 사

업주(무면허 하수급인)에게 하도급을 주었던 「건설산업기본법」 제2조제7호에 해당하는 건설사업자의 사업장명, 소재지 등

을 적습니다. 사업개시일은 사업주가 근로자를 채용하여 사업 또는 사업준비를 시작한 날을 적습니다(해당 날짜를 알 수 없

는 경우에는 빈칸으로 둡니다).  

3. ③ ប្របអប់ "ប្របតិ្បត្ត ិករល ៉ៅ ការស្ាំ ង់ប្រស្បច្បាប់" ស្ប្រម្ចប់បត្ករ ីប លានល វ្ ើការជាមួយអនកល ៉ៅ ការស្ាំរាប់ការដាា ន 

ប លមិនបមនជាប្របតិ្បត្ត ិករស្ាំ ង់ ូច្បម្ចនបច្បងកន ញង 「ច្បាប់មូលដាា នស្ត ពីីឧស្ាហកមមស្ាំ ង់」 ម្ចប្រត 2 លលខ7, លហើយ 

"ប្របតិ្បត្ត ិករល ៉ៅ ការស្ាំ ង់ប្រស្បច្បាប់" ប្រតូ្វស្រលស្រម្ចា ស់្អាជីវកមម(អនកល ៉ៅ ការប លោម នអាជាា ប័ ណ ) 

ប លមិនបមនជាប្របតិ្បត្ត ិករស្ាំ ង់ ូច្បម្ចនបច្បងកន ញង 「ច្បាប់មូលដាា នស្ត ពីីឧស្ាហកមមស្ាំ ង់」 ម្ចប្រត 2 លលខ7 នូវល ម្ ោះអាជីវកមម និង 

ទីតាំងកបនែងការងារជាល ើមប លប្រតូ្វនឹង 「ច្បាប់មូលដាា នស្ត ីពីឧស្ាហកមមស្ាំ ង់」 ម្ចប្រត 2 លលខ7។ កាលបរលិច្បេទចាប់ល ត្ើមអាជីវកមម 

គឺជានងៃប លម្ចា ស់្អាជីវកមមានជួលពលករ លហើយចាប់ល ត្ើមអាជីវកមម ឬ  លរៀបច្បាំចាប់ល ត្ើមអាជវីកមម 

(ប្របសិ្នលបើអនកមិន ឹងកាលបរលិច្បេទសូ្មកុាំស្រលស្រ)។  

4. ④“신청내용”란에는 “○○○○년 ○월 ○일에 신고한 체불임금 진정(고소)사건과 관련된 체불임금 및 체불사업주 내역”으로 

적습니다. 

4. លៅកន ញងប្របអប់④ "ខែ ឹមោរននការដាក់ពាកយ" ប្រតូ្វស្រលស្រ"ខែ ឹមោរលាំអិត្អាំពីប្រាក់ឈ្ន លួប លមិនានទទួល 

និងនិលោជកប លមិនានលបើកប្រាក់ឈ្ន លួឲ្យ ពាក់ព័នធនឹងប ត ឹងត្វា៉ា  (ប ត ឹង) ប លានរាយការ ល៍ៅកន ញង ឆ្ន ាំ○○○○ បខ○ នងៃ○"។ 

5. ⑤“신청구분”란 중 “퇴직자용”은 임금등 체불을 이유로 해당 사업주에 대해 소송등 또는 진정등을 제기한 날을 기준으로 퇴직한 

경우(「임금채권보장법」 제7조에 따른 퇴직 근로자에 대한 대지급금을 청구하려는 경우 등)에 표시하고, “재직자용”은 임금등 

체불을 이유로 해당 사업주에 대해 소송등 또는 진정등을 제기한 날을 기준으로 해당 사업주와 근로계약이 종료되지 않은 경

우(「임금채권보장법」 제7조의2에 따른 재직 근로자에 대한 대지급금을 청구하려는 경우 등)에 표시합니다. 

5. "ស្ប្រម្ចប់អនកចូ្បលនិវត្តន៍" លៅកន ញងច្បាំល្មប្របអប់ ⑤ "ប្របលេទននការដាក់ពាកយ" ស្ាំលៅលលើ ករ ីននការចូ្បលនិវត្តន៍គិត្ប្រតឹ្មនងៃដាក់ពាកយប ដ ឹង 

ឬប ដ ឹងត្វា៉ា នឹងនិលោជកខាងលលើលដាយោរការមិនលបើកប្រាក់ឈ្ន លួលអាយ ជាល ើម(ករ ីច្បង់ទាមទារប្រាក់ធានាស្ាំ ង  ូច្បម្ចនបច្បងកន ញង 

「ច្បាប់ស្ត ីពីការធានាការទាមទារប្រាក់ឈ្ន លួ」) និង "ស្ប្រម្ចប់អនកកាំពុងល វ្ ើការ" ស្ាំលៅលលើករ ីប លការដាក់ប ត ងឹ 

ឬពាកយប ត ឹងត្វា៉ា ប្របឆ្ាំងនឹងអាជីវកមមពាក់ព័នធប លម្ចា ស់្អាជីវកមមមិនានលបើកប្រាក់ឈ្ន លួ លហើយកិច្បាស្នាការងារមិនទាន់ានបញ្ា ប់) 

វាប្រតូ្វានច្បងអ ញលបងាា ញលៅកន ញងករ ីប លកិច្បាស្នាការងារមិនប្រតូ្វានបញ្ា ប់(ករ ីច្បង់ទាមទារប្រាក់ធានាស្ាំ ង  ូច្បម្ចនបច្បងកន ញង 

「ច្បាប់ស្ត ីពីការធានាននការទាមទារប្រាក់ឈ្ន លួ」។ ) 

6. ⑥“사용용도”란 중 “소송 제기용(법률구조 등)”은 「임금채권보장법」 제7조제1항제4호(같은 법 제7조의2제1항에서 제7조제1항

제4호에 해당하는 경우를 포함)에 따른 대지급금 청구에 필요한 확정 판결등을 받거나 체불 사업주를 상대로 임금채권을 

행사하기 위하여 소송을 제기하려는 용도(「법률구조법」 제22조의 법률구조의 절차에 따른 소 제기를 포함)로 사용하려는 경

우에 표시하고, “대지급금 청구용(법 제7조제1항제5호)”은 「임금채권보장법」 제7조제1항제5호(같은 법 제7조의2제1항에서 

제7조제1항제5호에 해당하는 경우를 포함)에 따라 체불 임금등ㆍ사업주 확인서로 곧바로 대지급금을 청구하기 위한 용도로 

사용하려는 경우에 표시하며, “기타”는 위의 경우 외의 용도로 사용하려는 경우에 표시한 뒤 해당 내용을 적습니다. 

6. "ស្ប្រម្ចប់ដាក់ពាកយប ត ឹង(ជាំនួយប ន្កច្បាប់ ជាល ើម)" កន ញងច្បាំល្មប្របអប់ ⑥"លោលបាំ ងននការលប្របើប្រាស់្"  អនកប្រតូ្វគូស្កន ញងប្របអប់លនោះ 

កន ញងករ ីច្បង់លប្របើប្រាស់្ស្ប្រម្ចប់ការដាក់ពាកយប ត ឹងលៅកាន់ម្ចា ស់្អាជីវកមមលដាយប ែ្កលលើោលប្រកមប លប្រតូ្វការស្ប្រម្ចប់ការទាមទារប្រាក់ស្ាំ

 ង ឬ លប្របើប្រាស់្សិ្ទធិល ើមបីទទួលប្រាក់ឈ្ន លួ ូច្បម្ចនបច្បងកន ញង 「ច្បាប់ស្ត ីពីការធានាននការទាមទារប្រាក់ឈ្ន លួ」 ម្ចប្រត 7 (1) លលខ 

4(រមួទាាំងករ ីប លស្ថ ិត្លៅម្ចប្រត 7-2 (1), លប្រកាមម្ចប្រត 7 (1) លលខ4 ននច្បាប់ ូច្បោន ), ច្បាំ ប កឯប្របអប់ 

"ស្ប្រម្ចប់លស្ន ើសុ្ាំប្រាក់ធានាស្ាំ ង(ច្បាប់ ម្ចប្រត 7(1) លលខ5)" ប្រតូ្វគូស្កន ញងប្របអប់លនោះ កន ញងករ ីច្បង់រទាមទារប្រាក់ស្ាំ ង ឬ 

លប្របើប្រាស់្សិ្ទធលិ ើមបីទទួលប្រាក់ឈ្ន លួ ូច្បម្ចនបច្បងកន ញង 「ច្បាប់ស្ត ីពីការធានាននការទាមទារប្រាក់ឈ្ន លួ」 ម្ចប្រត 7 (1) លលខ 5 

ប លលនោះជាលិខិត្បញ្ជា ក់ប្រាក់មិនានទទួលរបស់្ម្ចា ស់្អាជីវកមម, កបនែងច្បាំ ុច្ប "ល្េងៗ" 

ប្រតូ្វគូស្កន ញងករ ីប លអនកម្ចនបាំ ងលប្របើវាស្ប្រម្ចប់លោលបាំ ងល្េងពីច្បាំ ុច្បខាងលលើ លហើយអនកប្រតូ្វស្រលស្រខែមឹោរពាក់ព័នធ។     

 



 

   ※ 「임금채권보장법」 제7조제1항제5호(같은 법 제7조의2제1항에서 제7조제1항제5호에 해당하는 경우를 포함)에 따라 체

불 임금등ㆍ사업주 확인서로 곧바로 대지급금을 청구하려는 경우에는 체불 임금등ㆍ사업주 확인서의 최초 발급일부터 

6개월 이내에 간이대지급금 지급청구서를 근로복지공단에 제출해야 합니다. 

   ※ ប្របសិ្នលបើអនកច្បង់ទាមទារប្រាក់ស្ាំ ងនងែឈ្ន លួតមរយៈ លិខិត្បញ្ជា ក់របស់្ម្ចា ស់្អាជីវកមមទាក់ទងនឹង 

ប្រាក់ឈ្ន លួមិនទាន់លបើក ូច្បម្ចនបច្បងកន ញង 「ច្បាប់ស្ត ីពីការធានាននការទាមទារប្រាក់ឈ្ន លួ」 ម្ចប្រត 7 (1) លលខ 5(រមួទាាំង 

ករ ីប លស្ថ ិត្លៅកន ញង ម្ចប្រត 7-2 (1)  ល់ ម្ចប្រត 7 (1)លលខ 5 ននច្បាប់ ូច្បោន ) 

អនកប្រតូ្វដាក់លិខិត្ទាមទារប្រាក់ឈ្ន លួបបបងាយប្រសួ្លកន ញងរយៈលពល 6 បខលប្រកាយលពលទទួល ខិត្បញ្ជា ក់របស់្ម្ចា ស់្អាជីវកមមទាក់ទងនឹង 

ប្រាក់ឈ្ន លួមិនទាន់លបើកលៅកាន់អងគភាពសុ្ខុម្ចលភាពការងារ។  

7. 근로감독사무 처리과정에서 「임금채권보장법 시행규칙」 제9조의2제2항제1호의 체불 임금등에 관한 사항 및 같은 항 제2호

의 체불 사업주에 대한 사항이 모두 확인된 경우에 체불 임금등·사업주 확인서가 발급됩니다. 

7. លៅកន ញង ាំល ើរការននការងារអ្ិការកិច្បាការងារ ប្របសិ្នលបើបញ្ជា ទាាំងអស់្ទាក់ទងនឹងប្រាក់ឈ្ន លួមិនានលបើកឲ្យ ូច្បម្ចនបច្បងលៅកន ញង 

「បទបបញ្ញត្ត ិអនុវត្តននច្បាប់ស្ត ីពីការធានាននការទាមទារប្រាក់ឈ្ន លួ」 ម្ចប្រត 9-2 (2) លលខ 1 

និងបញ្ជា ទាក់ទងនឹងនិលោជកកន ញងការមិនលបើកប្រាក់ឈ្ន លួឲ្យ ូច្បម្ចនបច្បងកន ញង ច្បាំ ុច្បលលខ 2 ននច្បាប់ ូច្បោន  ានរកល ើញ 

លនាោះលិខិត្បញ្ជា ក់របស់្ម្ចា ស់្អាជីវកមមទាក់ទងនឹង ប្រាក់ឈ្ន លួមិនទាន់លបើកនឹងប្រតូ្វលច្បញឲ្យ។ 

 

처리절차 

 ាំល ើរការនីត្ិវ ិ្ ី 

 이 신청서는 아래와 같이 처리됩니다. 

 លិខិត្ដាក់ពាកយលនោះនឹងប្រតូ្វ ាំល ើរការ ូច្បខាងលប្រកាម។ 

신청인 

អនកដាក់ពាកយ 

처리기관 

ោថ ប័ន ាំល ើរការ 

지방고용노동관서 

ការោិល័យមុខរបរ និងការងារ 

      

 
신청서 작성 

បាំលពញពាកយលស្ន ើសុ្ាំ 

  
▶ 

접수(민원실) 

ដាក់ពាកយ(ការរិោល័យលស្វាោធារ ៈ) 
 

  

    
  

 
▼  

    

체불임금 및 사업자 등 확인 
ពិនិត្យប្រាក់ឈ្ន លួប លមិនានលបើក 

និងម្ចា ស់្អាជីវកមម ជាល ើម 
(근로개선지도과) 

(ប ន្កប នាាំកាំ ប ទាំរង់ការងារ) 

 

    
  

 
▼  

 
통보 

ជូន ាំ ឹង 
◀ 

  결재(청장ㆍ지청장) 

ការអនុម័ត្ (ប្របធាននាយកដាា នㆍ 

ប្របធានមនទ ីរ) 
 

  

      

  


